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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2020/1660 

af 15. oktober 2020 

om forbud mod fiskeri efter glashvarrearter i område 8a, 8b, 8d og 8e fra fartøjer, der fører belgisk 
flag 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en kontrolordning for 
Unionen med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik (1), særlig artikel 36, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Rådets forordning (EU) 2020/123 (2) er der fastsat kvoter for 2020. 

(2) Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har fiskeriet efter bestanden af glashvarrearter i område 8a, 8b, 
8d og 8e fra fartøjer, der fører belgisk flag eller er registreret i Belgien, nået et sådant omfang, at den kvote, der er 
tildelt for 2020, er opbrugt. 

(3) Derfor er det nødvendigt at forbyde visse former for fiskeri efter denne bestand — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Opbrugt kvote 

Den fiskekvote, som for 2020 er tildelt Belgien for bestanden af glashvarrearter i område 8a, 8b, 8d og 8e, jf. bilaget, anses 
for at være opbrugt fra den dato, der er fastsat i bilaget. 

Artikel 2 

Forbud 

1. Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i artikel 1, fra fartøjer, der fører belgisk flag eller er registreret i Belgien, er 
forbudt fra den dato, der er fastsat i bilaget. Det er navnlig forbudt at spore fisk og at sætte og indhale redskaber med det 
formål at fiske efter nævnte bestand. 

2. For så vidt angår fangster af denne bestand, der er taget af de nævnte fartøjer forud for datoen i bilaget, er det fortsat 
tilladt at omlade, opbevare om bord, forarbejde, overføre, anbringe i bur, opfede og lande fisk og fiskevarer. 

(1) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EU) 2020/123 af 27. januar 2020 om fastsættelse for 2020 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper 

af fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande (EUT L 25 af 30.1.2020, s. 1). 
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3. Utilsigtede fangster af arter fra denne bestand foretaget af disse fartøjer skal tages om bord, opbevares på 
fiskerfartøjerne, registreres, landes og afskrives på kvoten i overensstemmelse med artikel 15 i Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 (3). 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 15. oktober 2020.  

På Kommissionens vegne 
For formanden 

Virginijus SINKEVIČIUS 

Medlem af Kommissionen     

(3) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 af 11. december 2013 om den fælles fiskeripolitik, ændring af Rådets 
forordning (EF) nr. 1954/2003 og (EF) nr. 1224/2009 og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 2371/2002 og (EF) 
nr. 639/2004 samt Rådets afgørelse 2004/585/EF (EUT L 354 af 28.12.2013, s. 22). 
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BILAG 

Nr. 24/TQ123 

Medlemsstat Belgien 

Bestand LEZ/*8ABDE (særlig betingelse knyttet til LEZ/07.) 

Art Glashvarrearter (Lepidorhombus spp.) 

Område 8a, 8b, 8d og 8e 

Dato for fiskestop 1.10.2020   
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AFGØRELSER 

RÅDETS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2020/1661 

af 3. november 2020 

om ændring af gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/1768 om bemyndigelse af Republikken Kroatien 
til at indføre en særlig foranstaltning, der fraviger artikel 287 i direktiv 2006/112/EF om det fælles 

merværdiafgiftssystem 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 2006/112/EF af 28. november 2006 om det fælles merværdiafgiftssystem (1), særlig 
artikel 395, stk. 1, første afsnit, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til artikel 287, nr. 19), i direktiv 2006/112/EF kan Kroatien indrømme fritagelse fra merværdiafgift 
(»moms«) til afgiftspligtige personer, hvis årlige omsætning højst er lig med modværdien i national valuta af 35 000 
EUR beregnet på grundlag af kursen på dagen for landets tiltrædelse. 

(2) Ved Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/1768 (2) blev Kroatien bemyndiget til at indføre en særlig 
foranstaltning, der fraviger artikel 287 i direktiv 2006/112/EF (»fravigelsesforanstaltningen«), for at momsfritage 
afgiftspligtige personer med en årlig omsætning, der højst var lig med modværdien i national valuta af 45 000 EUR 
efter omregningskursen på datoen for landets tiltrædelse, indtil den 31. december 2020 eller indtil ikrafttrædelsen af 
et direktiv om ændring af artikel 281-294 i direktiv 2006/112/EF, alt efter hvilken dato der kommer først. 

(3) Ved brev registreret i Kommissionen den 18. maj 2020 anmodede Kroatien om tilladelse til fortsat at anvende 
fravigelsesforanstaltningen indtil den 31. december 2024, som er den dato, hvor medlemsstaterne skal vedtage de 
love og administrative bestemmelser, der er nødvendige for at efterkomme Rådets direktiv (EU) 2020/285 (3), som 
fastsætter enklere momsregler for små virksomheder og bl.a. sletter artikel 287 i direktiv 2006/112/EF med 
virkning fra den 1. januar 2025. 

(4) I overensstemmelse med artikel 395, stk. 2, andet afsnit, i direktiv 2006/112/EF underrettede Kommissionen de 
øvrige medlemsstater ved brev af 9. juni 2020 om Kroatiens anmodning. Kommissionen underrettede Kroatien ved 
brev af 11. juni 2020 om, at den rådede over alle nødvendige oplysninger for at kunne vurdere anmodningen. 

(5) Af de af Kroatien fremlagte oplysninger fremgår, at begrundelsen for fravigelsesforanstaltningen i det store og hele er 
uændret, og at den forhøjede tærskel ikke har haft nogen indvirkning på de samlede indtægter fra moms, der 
opkræves ved det endelige forbrug. Afgiftspligtige personer kan stadig vælge de normale momsordninger. 

(6) I betragtning af fravigelsesforanstaltningens mulige positive virkning med hensyn til at mindske den administrative 
byrde og omkostningerne til overholdelse af reglerne for små virksomheder og skattemyndighederne, og eftersom 
der ikke vil være nogen indvirkning af betydning på de samlede momsindtægter, bør Kroatien gives tilladelse til 
fortsat at anvende fravigelsesforanstaltningen. 

(1) EUT L 347 af 11.12.2006, s. 1. 
(2) Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/1768 af 25. september 2017 om bemyndigelse af Republikken Kroatien til at indføre en 

særlig foranstaltning, der fraviger artikel 287 i direktiv 2006/112/EF om det fælles merværdiafgiftssystem (EUT L 250 af 28.9.2017, s. 
71). 

(3) Rådets direktiv (EU) 2020/285 af 18. februar 2020 om ændring af direktiv 2006/112/EF om det fælles merværdiafgiftssystem for så 
vidt angår særordningen for små virksomheder og forordning (EU) nr. 904/2010 for så vidt angår administrativt samarbejde og 
udveksling af oplysninger med henblik på at overvåge, om særordningen for små virksomheder anvendes korrekt (EUT L 62 af 
2.3.2020, s. 13). 
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(7) Tilladelsen til at anvende fravigelsesforanstaltningen bør være tidsbegrænset. Tidsbegrænsningen bør være 
tilstrækkelig til, at tærsklens effektivitet og hensigtsmæssighed kan vurderes. Desuden udgår artikel 287 i direktiv 
2006/112/EF ved direktiv (EU) 2020/285 med virkning fra den 1. januar 2025. Kroatien bør derfor gives tilladelse 
til at anvende fravigelsesforanstaltningen indtil den 31. december 2024. 

(8) Fravigelsesforanstaltningen vil ikke få negativ indvirkning på Unionens egne indtægter hidrørende fra moms, idet 
Kroatien vil foretage en kompensationsberegning som omhandlet i artikel 6 i Rådets forordning (EØF, Euratom) 
nr. 1553/89 (4). 

(9) Gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/1768 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Artikel 2, stk. 2, i gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/1768 affattes således: 

»Denne afgørelse finder anvendelse fra den 1. januar 2018 til den 31. december 2024.« 

Artikel 2 

Denne afgørelse er rettet til Republikken Kroatien. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 3. november 2020.  

På Rådets vegne 
M. ROTH 

Formand     

(4) Rådets forordning (EØF, Euratom) nr. 1553/89 af 29. maj 1989 om den endelige ordning for ensartet opkrævning af egne indtægter 
hidrørende fra merværdiafgiften (EFT L 155 af 7.6.1989, s. 9). 
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RÅDETS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2020/1662 

af 3. november 2020 

om ændring af gennemførelsesafgørelse (EU) 2018/279 om at give Malta tilladelse til at anvende en 
særlig foranstaltning, der fraviger artikel 287 i direktiv 2006/112/EF om det fælles 

merværdiafgiftssystem 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 2006/112/EF af 28. november 2006 om det fælles merværdiafgiftssystem (1), særlig 
artikel 395, stk. 1, første afsnit, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til artikel 287, nr. 13), i direktiv 2006/112/EF kan Malta indrømme fritagelse fra merværdiafgift 
(»moms«) til tre kategorier af afgiftspligtige personer: dem, hvis årlige omsætning højst er lig med 37 000 EUR, 
såfremt den økonomiske aktivitet hovedsageligt består i levering af varer, dem, hvis årlige omsætning højst er lig 
med 24 300 EUR, såfremt den økonomiske aktivitet hovedsageligt består i levering af ydelser med en ringe 
merværdi (højt input), og dem, hvis årlige omsætning højst er lig med 14 600 EUR i andre tilfælde, dvs. levering 
af ydelser med en høj merværdi (lavt input). 

(2) Ved Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2018/279 (2) fik Malta tilladelse til at indføre en særlig foranstaltning, der 
fraviger artikel 287 i direktiv 2006/112/EF (»fravigelsesforanstaltningen«), for at momsfritage afgiftspligtige 
personer, hvis økonomiske aktivitet hovedsagelig består i levering af ydelser med en høj merværdi (lavt input), og 
hvis årlige omsætning ikke overstiger 20 000 EUR, indtil den 31. december 2020 eller indtil ikrafttrædelsen af et 
direktiv om ændring af artikel 281-294 i direktiv 2006/112/EF, alt efter hvilken dato der kommer først. 

(3) Ved brev registreret i Kommissionen den 5. juni 2020 anmodede Malta om tilladelse til fortsat at anvende fravigelses
foranstaltningen indtil den 31. december 2024, som er den dato, hvor medlemsstaterne skal vedtage de love og 
administrative bestemmelser, der er nødvendige for at efterkomme Rådets direktiv (EU) 2020/285 (3), som 
fastsætter enklere momsregler for små virksomheder og bl.a. sletter artikel 287 i direktiv 2006/112/EF med 
virkning fra den 1. januar 2025. 

(4) I overensstemmelse med artikel 395, stk. 2, andet afsnit, i direktiv 2006/112/EF underrettede Kommissionen de 
øvrige medlemsstater ved brev af 12. juni 2020 om Maltas anmodning. Kommissionen underrettede Malta ved brev 
af 15. juni 2020 om, at den rådede over alle de nødvendige oplysninger for at kunne vurdere anmodningen. 

(5) Eftersom fravigelsesforanstaltningen har medført færre momsforpligtelser og dermed en nedbringelse af de 
administrative byrder og omkostninger for små virksomheder, bør Malta indrømmes tilladelse til fortsat at anvende 
fravigelsesforanstaltningen. 

(1) EUT L 347 af 11.12.2006, s. 1. 
(2) Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2018/279 af 20. februar 2018 om at give Malta tilladelse til at anvende en særlig foranstaltning, 

der fraviger artikel 287 i direktiv 2006/112/EF om det fælles merværdiafgiftssystem (EUT L 54 af 24.2.2018, s. 14). 
(3) Rådets direktiv (EU) 2020/285 af 18. februar 2020 om ændring af direktiv 2006/112/EF om det fælles merværdiafgiftssystem for så 

vidt angår særordningen for små virksomheder og forordning (EU) nr. 904/2010 for så vidt angår administrativt samarbejde og 
udveksling af oplysninger med henblik på at overvåge, om særordningen for små virksomheder anvendes korrekt (EUT L 62 af 
2.3.2020, s. 13). 
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(6) Tilladelsen til at anvende fravigelsesforanstaltningen bør være tidsbegrænset. Tidsbegrænsningen bør være 
tilstrækkelig til, at tærsklens effektivitet og hensigtsmæssighed kan vurderes. Desuden udgår artikel 287 i direktiv 
2006/112/EF ved direktiv (EU) 2020/285 med virkning fra den 1. januar 2025. Malta bør derfor gives tilladelse til 
at anvende fravigelsesforanstaltningen indtil den 31. december 2024. 

(7) Fravigelsesforanstaltningen vil ikke få negativ indvirkning på Unionens egne indtægter hidrørende fra moms, idet 
Malta vil foretage en kompensationsberegning som omhandlet i artikel 6 i Rådets forordning (EØF, Euratom) 
nr. 1553/89 (4). 

(8) Gennemførelsesafgørelse (EU) 2018/279 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Artikel 2, stk. 2, i gennemførelsesafgørelse (EU) 2018/279 affattes således: 

»Den finder anvendelse fra den 1. januar 2018 til den 31. december 2024.« 

Artikel 2 

Denne afgørelse er rettet til Republikken Malta. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 3. november 2020.  

På Rådets vegne 
M. ROTH 

Formand     

(4) Rådets forordning (EØF, Euratom) nr. 1553/89 af 29. maj 1989 om den endelige ordning for ensartet opkrævning af egne indtægter 
hidrørende fra merværdiafgiften (EFT L 155 af 7.6.1989, s. 9). 
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2020/1663 

af 6. november 2020 

om ændring af bilag I og II til beslutning 2004/558/EF for så vidt angår Tjekkiets status som 
sygdomsfri og godkendelsen af udryddelsesprogrammet i flere regioner i Frankrig vedrørende 

infektiøs bovin rhinotracheitis 

(meddelt under nummer C(2020) 7578) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 64/432/EØF af 26. juni 1964 om veterinærpolitimæssige problemer ved handel inden 
for Fællesskabet med kvæg og svin (1), særlig artikel 9, stk. 2, og artikel 10, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Direktiv 64/432/EØF fastsætter regler for dyresundhed i forbindelse med handel inden for Unionen med kvæg. I 
henhold til nævnte direktivs artikel 9 kan en medlemsstat, der har et obligatorisk nationalt bekæmpelsesprogram 
for en af de sygdomme, der er anført i direktivets bilag E (II), forelægge Kommissionen dette program til 
godkendelse. Denne artikel bestemmer ligeledes, at der kan kræves supplerende garantier i samhandelen med kvæg 
inden for Unionen. Infektiøs bovin rhinotracheitis, som er en sygdom forårsaget af bovin herpesvirus type 1 
(BHV1), er anført for kvæg i bilag E (II) til direktiv 64/432/EØF. 

(2) Frankrig forelagde i februar 2020 dokumentation for Kommissionen med henblik på godkendelse af sit nationale 
program til bekæmpelse og udryddelse af infektiøs bovin rhinotracheitis i Frankrigs europæiske område, bortset fra 
Korsika, og anmodede om godkendelse til at anvende supplerende garantier med hensyn til infektiøs bovin 
rhinotracheitis i overensstemmelse med artikel 9 i direktiv 64/432/EØF. 

(3) I henhold til artikel 10 i direktiv 64/432/EØF skal en medlemsstat, der mener at være helt eller delvis fri for en af de 
sygdomme, der er anført i samme forordnings bilag E (II), forelægge Kommissionen behørigt bevismateriale herfor. 
Denne artikel bestemmer ligeledes, at der kan kræves supplerende garantier i samhandelen med kvæg inden for 
Unionen. 

(4) Tjekkiet forelagde i januar 2020 bevismateriale for Kommissionen med henblik på at få hele sit område betragtet 
som frit for BHV1 og anmodede om godkendelse til at anvende supplerende garantier med hensyn til infektiøs 
bovin rhinotracheitis i overensstemmelse med artikel 10 i direktiv 64/432/EØF. 

(5) I Kommissionens beslutning 2004/558/EF (2) er de medlemsstater og regioner i medlemsstater anført, som har 
tilladelse til at anvende supplerende garantier med hensyn til infektiøs bovin rhinotracheitis i overensstemmelse 
med artikel 9 og 10 i direktiv 64/432/EØF. I bilag I til beslutning 2004/558/EF er de medlemsstater og 
medlemsstatsregioner anført, for hvilke der gælder supplerende garantier med hensyn til infektiøs bovin 
rhinotracheitis i overensstemmelse med artikel 9 i direktiv 64/432/EØF, mens der i bilag II til beslutning 
2004/558/EF er anført de medlemsstater og medlemsstatsregioner, for hvilke der gælder supplerende garantier med 
hensyn til infektiøs bovin rhinotracheitis i overensstemmelse med artikel 10 i direktiv 64/432/EØF. 

(6) På grundlag af evalueringen af den dokumentation, som Frankrig har forelagt, bør Frankrigs europæiske område, 
bortset fra Korsika, anføres i bilag I til beslutning 2004/558/EF, og de supplerende garantier med hensyn til 
infektiøs bovin rhinotracheitis bør gælde i overensstemmelse med artikel 9 i direktiv 64/432/EØF. 

(7) Derudover bør Tjekkiet på grundlag af evalueringen af det bevismateriale, som landet har forelagt, ikke længere være 
anført i bilag I til beslutning 2004/558/EF, men bør i stedet anføres i bilag II hertil, og de supplerende garantier med 
hensyn til infektiøs bovin rhinotracheitis bør gælde i overensstemmelse med artikel 10 i direktiv 64/432/EØF. 

(1) EFT 121 af 29.7.1964, s. 1977/64. 
(2) Kommissionens beslutning 2004/558/EF af 15. juli 2004 om gennemførelse af Rådets direktiv 64/432/EØF for så vidt angår 

supplerende garantier med hensyn til IBR i forbindelse med handel inden for Fællesskabet med kvæg og godkendelse af de udryddelses
programmer, som visse medlemsstater har forelagt (EUT L 249 af 23.7.2004, s. 20). 
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(8) Bilag I og II til beslutning 2004/558/EF bør derfor ændres. 

(9) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Bilag I og II til beslutning 2004/558/EF erstattes af teksten i bilaget til nærværende afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. november 2020.  

På Kommissionens vegne 
Stella KYRIAKIDES 

Medlem af Kommissionen     
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BILAG 

»BILAG I                                                              

Medlemsstater Medlemsstatsregioner, for hvilke der gælder supplerende garantier med hensyn til 
infektiøs bovin rhinotracheitis, jf. artikel 9 i direktiv 64/432/EØF 

Belgien Alle regioner 

Frankrig Regionen Auvergne-Rhône-Alpes 
Regionen Bourgogne-Franche-Comté 
Regionen Bretagne 
Regionen Centre-Val de Loire 
Regionen Grand Est 
Regionen Hauts-de-France 
Regionen Ile-de-France 
Regionen Normandie 
Regionen Nouvelle-Aquitaine 
Regionen Occitanie 
Regionen Pays de la Loire 
Regionen Provence-Alpes-Côte d'Azur 

Italien Regionen Friuli-Venezia Giulia 
Den selvstyrende provins Trentino 

Luxembourg Alle regioner   

BILAG II                                                              

Medlemsstater Medlemsstatsregioner, for hvilke der gælder supplerende garantier med hensyn til 
infektiøs bovin rhinotracheitis, jf. artikel 10 i direktiv 64/432/EØF 

Tjekkiet Alle regioner 

Danmark Alle regioner 

Tyskland Alle regioner 

Italien Regionen Valle d'Aosta 
Den selvstyrende provins Bolzano 

Østrig Alle regioner 

Finland Alle regioner 

Sverige Alle regioner 

Det Forenede Kongerige Jersey«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2020/1664 

af 9. november 2020 

om visse midlertidige beskyttelsesforanstaltninger over for højpatogen aviær influenza af 
subtype H5N8 i Tyskland 

(meddelt under nummer C(2020) 7887) 

(Kun den tyske udgave er autentisk) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 89/662/EØF af 11. december 1989 om veterinærkontrol i samhandelen i Fællesskabet 
med henblik på gennemførelse af det indre marked (1), særlig artikel 9, stk. 3, 

under henvisning til Rådets direktiv 90/425/EØF af 26. juni 1990 om veterinærkontrol i samhandelen med visse levende 
dyr og produkter inden for Unionen med henblik på gennemførelse af det indre marked (2), særlig artikel 10, stk. 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Aviær influenza er en infektiøs virussygdom hos fugle, herunder fjerkræ. Infektioner med aviær influenza-virus hos 
tamfjerkræ forårsager to hovedformer af sygdommen, som har forskellig virulens. Den lavpatogene form giver 
generelt kun milde symptomer, mens den højpatogene form forårsager meget stor dødelighed hos de fleste 
fjerkræarter. Sygdommen har alvorlige konsekvenser for fjerkræavls rentabilitet og forårsager forstyrrelser i 
samhandelen i Unionen og eksporten til tredjelande. 

(2) Det har siden midten af 2005 været konstateret, at højpatogen aviær influenza (HPAI)-virus af subtype H5 er i stand 
til at inficere trækfugle, som så kan sprede sådanne virus over store afstande under fuglenes efterårs- og forårstræk. 

(3) Forekomsten af HPAI-virus hos vilde fugle udgør en vedvarende trussel mod direkte og indirekte indslæbning af disse 
virus på bedrifter, hvor der holdes fjerkræ eller andre fugle i fangenskab. 

(4) Ved udbrud af HPAI er der risiko for, at sygdomsagensen spreder sig til andre bedrifter, hvor der holdes fjerkræ eller 
andre fugle i fangenskab. 

(5) Rådets direktiv 2005/94/EF (3) indeholder bestemmelser om visse forebyggende foranstaltninger vedrørende 
overvågning og tidlig påvisning af aviær influenza samt minimumsbekæmpelsesforanstaltninger, som skal 
gennemføres i tilfælde af et udbrud af aviær influenza hos fjerkræ eller andre fugle i fangenskab. I henhold til 
direktivet skal der oprettes beskyttelses- og overvågningszoner i tilfælde af et udbrud af HPAI. Denne regionalisering 
anvendes især med henblik på at opretholde fugles sundhedsstatus i resten af det pågældende område i 
medlemsstaten ved at forhindre indslæbning af patogenet og sikre tidlig påvisning af sygdommen. 

(6) Tyskland har for nylig bekræftet forekomsten af HPAI-virus af subtype H5N8 hos vilde træk- og standfugle på landets 
område. 

(7) Endvidere har Tyskland for nylig underrettet Kommissionen om et udbrud af HPAI af subtype H5N8 i landet på en 
bedrift, hvor der holdes fjerkræ eller andre fugle i fangenskab i distriktet Nordfriesland, og landet traf straks de 
foranstaltninger, der kræves i henhold til direktiv 2005/94/EF, herunder oprettelse af beskyttelses- og 
overvågningszoner. 

(8) Kommissionen har gennemgået de pågældende foranstaltninger sammen med Tyskland og finder det godtgjort, at 
grænserne for de beskyttelses- og overvågningszoner, som landets kompetente myndighed har oprettet, ligger 
tilstrækkelig langt fra den bedrift, hvor det bekræftede udbrud er konstateret. 

(1) EFT L 395 af 30.12.1989, s. 13. 
(2) EFT L 224 af 18.8.1990, s. 29. 
(3) Rådets direktiv 2005/94/EF af 20. december 2005 om fællesskabsforanstaltninger til bekæmpelse af aviær influenza og om ophævelse 

af direktiv 92/40/EØF (EUT L 10 af 14.1.2006, s. 16). 
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(9) For at hindre unødige forstyrrelser i samhandelen inden for EU og for at undgå, at tredjelande indfører uberettigede 
handelshindringer, er det nødvendigt hurtigt at identificere de beskyttelses- og overvågningszoner, der er oprettet i 
Tyskland i forhold til HPAI, på EU-plan. 

(10) De beskyttelses- og overvågningszoner i Tyskland, hvor de i direktiv 2005/94/EF fastsatte dyresundhedsmæssige 
bekæmpelsesforanstaltninger anvendes, bør derfor, i afventning af det næste møde i Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder, afgrænses i bilaget til denne afgørelse, ligesom regionaliseringens varighed bør fastsættes. 

(11) Denne afgørelse vil blive taget op til fornyet vurdering på det næste møde i Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Tyskland påser, at de beskyttelses- og overvågningszoner, der er oprettet i henhold til artikel 16, stk. 1, i direktiv 2005/94/ 
EF, som minimum omfatter de områder, der er angivet i del A og del B i bilaget til denne afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse anvendes indtil den 28. februar 2021. 

Artikel 3 

Denne afgørelse er rettet til Forbundsrepublikken Tyskland. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 9. november 2020.  

På Kommissionens vegne 
Stella KYRIAKIDES 

Medlem af Kommissionen     
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BILAG 

DEL A 

Beskyttelseszone, jf. artikel 1: 

Medlemsstat: Tyskland                                                              

Område: 
Anvendelsen ophører (dato) 

(artikel 29, stk. 1, i direktiv 2005/94/ 
EF) 

SCHLESWIG-HOLSTEIN 

Landkreis Nordfriesland 
— Hallig Oland 1.12.2020   

DEL B 

Overvågningszone, jf. artikel 1: 

Medlemsstat: Tyskland                                                              

Område: Anvendelsen ophører (dato) 
(artikel 31 i direktiv 2005/94/EF) 

SCHLESWIG-HOLSTEIN 

Landkreis Nordfriesland 
— Gemeinde Galmsbüll 
— Gemeinde Dagebüll 
— Gemeinde Ockholm 
— Hallig Gröde 
— Hallig Langeneß 
— Gemeinde Wyk auf Föhr 
— Gemeinde Wrixum 
— Gemeinde Oevenum 

10.12.2020 

Landkreis Nordfriesland 
— Hallig Oland 2.12.2020-10.12.2020   
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